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Interactive talking musical playmat 
Tappeto interattivo parlante
Tapis musical interactif 

• Note musicali
• Senso del ritmo
• Colori e numeri
• Strumenti musicali

Free play
Libera esplorazione
Exploration libre

Mod. 1

Quiz: listen, guess and 
perform movements
Quiz: ascolta, indovina
ed esegui i movimenti
Quiz: écoute, devine et
réalise les mouvements

Mod. 2

Play modes
Modalità di gioco
Modes de jeu

Play modes
Modalità di gioco
Modes de jeu
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Activation points

The electronic form
lights up in different colors

Il modulo elettronico
si illumina in diversi colori
Le boîtier électronique

s'allume dans différentes couleurs

AcA

Free play
Libera esplorazione
Exploration libre

1

Quiz: listen, guess and
perform movements
Quiz: ascolta, indovina
ed esegui i movimenti

Quiz: écoute, devine et réalise 
les mouvements
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Read the instructions carefully and keep for future reference - Leggere e conservare - Lire et conserver - Bitte die Gebrauchsanweisung lesen und für 
zukünftiges Nachschlagen aufbewahren - Leer y conservar - Leia e conserve - Lezen en bewaren - Διαβάστε και φυλάξτε τις οδηγίες για μελλοντική 
χρήση - Przeczytać i zachować - Прочитать и сохранить - Talimatları dikkatli bir şekilde okuyunuz ve ileride başvurmak üzere saklayınız - 
Прочитайте та збережіть -  

chicco.fr/tri-selectif.html

Requires 1.5 3V AAA batteries (not supplied).
Funziona con 3 pile AAA da 1,5 Volt (non incluse).
Fonctionne avec 3 piles AAA de 1,5 Volt (non incluses).
Funktioniert mit 3 AAA-Batterien zu 1,5 Volt (nicht enthalten).
Funciona con 3 pilas AAA de 1,5 Voltios (no incluidas).
Funciona com 3 pilhas AAA de 1,5 Volt (não incluídas).
Werkt op 3 AAA batterijen van 1,5 Volt (niet inbegrepen).
Λειτουργεί με 3 μπαταρίες AAA 1,5 Volt (δεν περιλαμβάνονται).
Zabawka jest zasilana 3 bateriami typu AAA 1,5 V (nie są dołączone).

Made in China - Fabbricato in Cina - Fabriqué en Chine - Hergestellt in China - Fabricado en 
China -  Fabricado na China - Vervaardigd in China - Παράγεται στην Κίνα - Wyprodukowano w 
Chinach -  Изготовлено в Китае -  Çin’de üretilmiştir - Виготовлено в Китаї - 

DYSTRYBUTOR: ARTSANA POLAND SP. Z O.O.
377-01 WARSZAWA UL. POŁCZYŃSKA 31 A
info.pl@artsana.com

GUARDAR ESTA EMBALAGEM PARA EVENTUAIS CONSULTAS
IMPORTADOR: ARTSANA BRASIL LTDA.
AV. COMENDADOR ALADINO SELMI, 4630 – GALPÕES 06 E 07
VILA SAN MARTIN - CAMPINAS - SP - CEP 096-13.069
CNPJ: 20-0001/02.340.424
E-MAIL: sac.brasil@artsana.com - SITE: www.chicco.com.br

Türkiye’deki İthalatçı Firma:
ARTSANA TURKEY BEBEK VE SAĞLIK ÜRÜNLERİ A.Ş. 
Eski Üsküdar Yolu Erkut Sokak Üner Plaza No:1/4 Kat:12 
Ataşehir - İstanbul TÜRKİYE  - Tel: 30 30 570 216 0
Üretici: Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) Italy

Работает от 3 батареек на 1,5 вольт (не входят в комплект).
3 adet 1,5 Volt’luk AAA tipi pil ile çalışır (Pakete dahil değildir).
Іграшка працює від 3 лужних батарейок типу “AAA” напругою 1,5 Вольт
(не входять до комплекту).

Игровой коврик “Музыкальная вечеринка”
Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа Салдарини Кателли 22070 ,1 Грандате, Комо, Италия
Импортер/Дистрибьютор/Уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Артсана Рус»,
125047 Россия, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ Тверской, ул -1я Брестская, д. 29.  
www.chicco.ru. Телефон: 27-30-662(495)7+ - Материалы: АБС; Поли-EVA; Нетканое полотно (ПП)
Комплектация, предостережения, условия хранения, уход: см. инструкцию/упаковку. 
Хранить в чистом сухом месте, вдали от источников тепла и солнечных лучей. 
ТР ТС 2011/008 “О безопасности игрушек”. Дата изготовления: указана на упаковке
(формат: ГГНН), где ГГ - год, НН - неделя в году. Срок службы 2 года.

Sounds and melodies
Suoni e melodie
Sons et mélodies

90+

Sounds and melodies
Suoni e melodie
Sons et mélodies

90+

Lights
Luci

Lumières

Sounds and melodies
Suoni e melodie
Sons et mélodies

90+

Lights
Luci

Lumières

Lights
Luci

Lumières

Interactive talking musical playmat 
Tappeto interattivo parlante

Tapis musical interactif 

Insegna e sviluppa:

• Notes de musique
• Sens du rythme
• couleurs et chiffres
• Instruments de musique

Enseigne et développe:

• Musical notes
• Sense of rhythm
• Colours and numbers
• Musical instruments

Teaches and develops:

Sensibilità Musicale
Il bambino gioca con i suoni e le 

note, sviluppando la propria 
sensibilità al ritmo e alla musica.

Sensibilité Musicale
L’enfant joue avec les sons et les 

notes, développant ainsi sa propre 
sensibilité au rythme et à la musique.

Musical Sensitivity
The child plays with sounds and 

notes, developing his/her sensitivity 
to rhythm and music.

Cognitive Skills
Stimulation of exploratory 

capabilities and experimenting helps 

relationships and resolution of 
problems.

Capacità Cognitive
Stimolare la capacità esplorativa e la 
sperimentazione aiuta il bambino a 
costruire i primi processi cognitivi di 

prime relazioni causali e di 
risoluzione dei problemi.

Capacités Cognitives
Encourager les découvertes et 

l’expérimentation aide l'enfant à 
développer ses premières capacités 

compréhension des relations de 

problèmes.

Imagination and Fantasy
Through the child’s creative and 

imaginative capacity, they express 
themselves in the representation of 
their surroundings and imitation of 

the adult world.

Immaginazione e Fantasia
Attraverso la fantasia e la capacità 

immaginativa, il bambino esprime se 
stesso a partire dalla 

rappresentazione della realtà 
circostante e dall’imitazione del 

mondo degli adulti.

Imagination et Créativité
En utilisant sa créativité et son 

imagination, l’enfant exprime sa 
représentation de son 

environnement et imite le monde 
des adultes.

Play modes
Modalità di gioco
Modes de jeu

Play modes
Modalità di gioco
Modes de jeu

Impara a riconoscere il suono degli strumenti musicali
Riconosci il verso degli animali
Divertiti con tante attività
Ascolta un suono ed indovina da dove proviene
Imita i movimenti degli animali
Balla con i tuoi amici animali

Learn to recognise the sound of musical instruments
Recognise animal sounds
Have fun with lots of activities
Listen to a sound and guess where it comes from
Imitate animal movements
Dance with your animal friends

Apprends à reconnaître le son des instruments de 
musique
Reconnaître les bruits d'animaux
Amuse-toi avec de nombreuses activités
Écoute un son et devine d'où il vient
Imiter les mouvements des animaux
Danse avec tes amis les animaux
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